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Edith Grossman, born in
Pennsylvania in 1936, was a highly & cAsksh
acclaimed American translator, g H
renowned for her significant
contributions to the translation of%,
Spanish-language literature into
English. With a Ph.D. in Spanish
literature from New York
University, Grossman’s
distinguished career includes
translating iconic works such as
“Don Quixote”, where her emphasis
on fidelity to the original text and
clarity garnered critical acclaim.

Beyond Cervantes, she brought the works of Nobel Prize-winning author
Gabriel Garcia Marquez to English readers, showcasing her ability to
capture the nuances of magical realism. Grossman’s translations are

characterized by their accessibility, preserving the cultural and literary
richness of the source material while making it engaging for a broader
audience. Her profound impact on the field and commitment to bridging,
linguistic and cultural gaps have solidified her reputation as one of the
foremost translators of Spanish literature into English. "

NOTABLE TRANSIATIONS

e “Don Quixote” - Miguel de Cervantes
e “Love in the Time of Cholera” - Gabriel Garcia Marquez
e “The Solitudes” - Luis de Gongora

e “The Golden Age” - José Maria de Pereda
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Would you like to find out more
about Edith Grossman?
You can get more information
simply by scanning the QR code!

[ARIN SUSAM
2020270048




